
Autres espèces pour la protection et la promotion de la flore et de la faune spécifiques (espèces-cibles flore et
faune).

Weitere Zielarten / Autres espèces-cible / Altre specie mirate / Ulteriurs spezias en mira

95% Prairie mésophile avec indicateurs d’eutrophisation, 1% Prairie méso-
phile caractéristique

1.22 ha

575 m

561’108 / 205’471
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Anhörungsversion / Version pour l’audition
Versione per l’indagine conoscitiva / Versiun per l’audiziun

Hinweise zu spezifischen Schutzzielen / Indications sur les objectifs spécifiques de protection
Indicazioni sugli obiettivi specifici di protezione / Indicaziuns davart objects specifics da protecziun
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Kartenblatt / Carte / Foglio / Carta (1:25’000)
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Teilobjekt / Objet partiel / Oggetto parziale / Object parzial

Objekt / Objet / Oggetto / Object

Lokalität
Localité
Località
Localitad

Objekt
Objet
Oggetto
Object

Inventar der Trockenwiesen und -weiden der Schweiz
Inventaire des prairies et pâturages secs de Suisse
Inventario dei prati e pascoli secchi della Svizzera
Inventari dals prads e da las pastgiras sitgas da la Svizra



Lilium martagon, Orchis mascula, Veronica spicata

Weitere Zielarten / Autres espèces-cible / Altre specie mirate / Ulteriurs spezias en mira
Autres espèces pour la protection et la promotion de la flore et de la faune spécifiques (espèces-cibles flore et
faune).

Funde Gefässpflanzen / Découvertes de plantes vasculaires / Piante vascolari riscontrate / Cormofitas chattadas

58% Prairie grasse sèche riche en espèces, 26% Prairie mésophile caractér-
istique, 9% Prairie mésophile avec indicateurs d’eutrophisation

0.83 ha

1110 m

562’428 / 208’117
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Anhörungsversion / Version pour l’audition
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Indicazioni sugli obiettivi specifici di protezione / Indicaziuns davart objects specifics da protecziun
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Kartenblatt / Carte / Foglio / Carta (1:25’000)

Weitere Objekte / Autres objets / Altri Oggetti / Auters objects
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Inventari dals prads e da las pastgiras sitgas da la Svizra



Aceras anthropophorum, Filipendula vulgaris1, Helictotrichon pratense, Limodorum abortivum1, Melampyrum arvense
1 Données CRSF (Centre du Réseau Suisse de Floristique)

Weitere Zielarten / Autres espèces-cible / Altre specie mirate / Ulteriurs spezias en mira
Autres espèces pour la protection et la promotion de la flore et de la faune spécifiques (espèces-cibles flore et
faune).

Funde Gefässpflanzen / Découvertes de plantes vasculaires / Piante vascolari riscontrate / Cormofitas chattadas

48% Prairie mésophile avec indicateurs d’eutrophisation, 19% Prairie grasse
sèche riche en espèces, 13% Prairie mésophile caractéristique, 4% Asso-
ciation d’ourlets séchards

1.23 ha

550 m

561’845 / 205’639
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Anhörungsversion / Version pour l’audition
Versione per l’indagine conoscitiva / Versiun per l’audiziun

Hinweise zu spezifischen Schutzzielen / Indications sur les objectifs spécifiques de protection
Indicazioni sugli obiettivi specifici di protezione / Indicaziuns davart objects specifics da protecziun
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Kartenblatt / Carte / Foglio / Carta (1:25’000)

Weitere Objekte / Autres objets / Altri Oggetti / Auters objects
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Inventari dals prads e da las pastgiras sitgas da la Svizra


